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OCHOBHI BIXU ®YHKIIOHYBAHHSA KBAHTUTATHUBHOI JIEKCUKHA
(TMIIOJIOTIYHI ACTIEKTH)

VY cTaTTi NOpyuIyIOThCS MUTAHHS CEMAaHTUYHOI KOHTPYEHTHOCTI HyMepajabHOI Ta
JTUMEH310HAJIbHOI JIGKCUKHM Ha MaTepiallli YMCIIIBHUKIB, CIIIB MIpY Ta Bard B aHTJIIMCHKIMH,
YKpaiHChKIH Ta pOCiiChbKiii MoBax. BuBYalOTbCS CHUTBHI A7 3a3HAYCHHUX CIIIB
TUTIOJIOT1YHI TEHJICHIII1, SIK1 PO3KPUBAIOTh 3aKOHOMIPHOCTI X CEMaHTUYHUX 3PYIIECHb.

KitouoBi  cnmoBa:  ceMaHTMYHAa  KOHTPYEHTHICTh, HyMepalbHa  JIEKCHKa
(4MCIIIBHUKH), TUMEH310HAJIbHA JICKCUKA (CIIOBAa MIipH 1 Baru), TUIOJIOTIYHI TEHJEHIII],

CEMaHTUYHI1 3pYILIECHHS.

OCHOBHBIE BEXY ®YHKIIUOHUPOBAHUSA KBAHTUTATUBHOM
JIEKCUKH

B crarbe uccnenyercst BONpoc CEMaHTHUYECKON KOHTPYIHTHOCTH HyMEpajabHOU U
JTUMEH3MOHAJILHOM JIEKCMKA Ha MaTepualie YHCIUTENIHbIX, CIOB MEPbl U Beca B
aHTJIMICKOM, YKPaMHCKOM M PYCCKOM si3blkax. M3ydaercss oOmiue aJjisi 3THX CJIOB
TUTIOJIOTUYECKHUE TEHJICHIINH, UIEHTUPUIUPYIOTCS 3aKOHOMEPHOCTHU ux
CEMaHTUYECKUX C/IBUTOB.

KiroueBbie ciioBa: CeMaHTHYECKas KOHTPYIHTHOCTb, HyMepajbHas JIEKCUKa
(uucnuTeNnbHBIC), AUMEH3UOHATbHAS JIEKCUKa (CIIOBA MEPHI U Beca), THUMOJIOTHMUECKHE

TCHACHIINH, CCMAaHTHYCCKHUC CABHUIH.

MAJOR MILESTONES OF QUANTITATIVE LEXICS FUNCTIONING
The article in question deals with the semantic congruence of numeric and

dimensional units on the ground of numerals, measure and weight words in the English,



Ukrainian and Russian languages. Common typological tendencies are being analysed
in terms of their semantic shifts.
Key words: semantic congruence, numerical lexics (numerals), dimensional lexics (the

words of weight and measure), typological tendencies, semantic shifts.

O0’ekT cTaTTi - KBAaHTUTAaTUBHI cJoBa (YUCIIBHUKH, CJIOBa MIpH Ta Baru),
OCHOBHI BiXH iX JIIHTBOKOTHITMBHOTO OYTTSl B aHTIMCHKIM, YKPATHChKIN Ta pOCIACHKIN
MOBax (TIpeAMET JOCIIKEHHs ). AKTyalbHICTh TEMH 3yMOBJIEHA IHTEpECaMHU CYyYaCHHUX
JIHTBICTIB /10 BHUBYEHHS (PYHKIIOHANbHUX MapaMeTpiB JKUBOTO MOBJIEHHA HOTO
OJIMHUIIb Ta JETepMIiHAIlll OCTAaHHIX JUCKYPCUBHUMH YMHHHUKaMU. [IuTaHHS KOpesiii
YUCTIBHUKIB (HyMEpaJIbHUX CJIIB) Ta CJIB MIPU 1 Baru (IMMEH310HAJIIBHUX OJIMHUII) B
HAyKOBI{ JIITEpaTypl MaJIO AOCIIKEH], ajle aKTyaJIbHICTh 1X JOCIII)KEHHS HE BUKIIMKAE
CYMHIBY, € CBOE€YACHHUM 3 OTJISily Ha BaJOPAaTUBHICTh KBAHTUTATUBHOI JIEKCUKH Y
MOBHIA KapTuHi cBity (€ropoBa, JXabotuncbka, Tapanensp, IlIBauko). VY crarTi
MOPYIIYEThCA Tpo0IeMa CEeMAaHTHYHOI KOHTPYEHTHOCTI KBAaHTHUTATHUBHUX CIiB, IO
OHOBJIIOIOTh KOHIIENIT KIJBKOCTI Ta KOPETIOITh 3 JIOMIHAHTHUMH €HIiIEHTpaMu
BIJIMOBITHO TUCKPETHHUX Ta HEAUCKPETHUX MMAPATUTM.

UKCNiBHUKKA aHTJIINACBPKOI MOBH — CaMOCTIMHHI HE3aMKHYTHH psij
MOBHO3HAYHUX HyMEpaJbHUX CJIIB, SKUM MpPUTAaMaHHI cCHeuudiuHi CEeMaHTHYHI,
CUHTAaKCUYHI Ta CIJIOBOTBOPYI OCOOJMUBOCTI. JIEKCHKO-CEMaHTHUYHE TMOJ€ KUIbKOCTI
(JICIIK) — nosiieHTpUYHA i€papXivyHa MmapajaurMa, JToOMiHaHTHE MICIIe B K1 IMOCIIal0Th
HOMIHaIlli uyucia, cioBa mipu Ta Baru. Crparudikaris JICIIK 3ymoBiena rimepo-
TMOHIMIYHMMH BIIHOIICHHAMH HMOTO KOMITOHEHTIB. [IpoBimHE MicIle YHCITIBHHUKIB Yy
JICIIK excITiKy€eThCsl iX PUTOPUCTUYHOIO KOPEJSIIEI0 3 HATypPAJIbHUM PSIOM YHUCE,
MOXKJIMBICTIO 3aMIHIOBATH JIYWIBHI CJIOBA, iX IMHPOKUM BXXHBAaHHSAM Yy Haymi Ta
MOBCSAKJICHHOMY JKUTTi, BUKOPUCTAaHHSM Yy TPsAMIA Ta OIMOCEpeaKOBaHId Jiu0i,
MO YHKIIOHATBHICTIO  (MO3HAYEHHSIM  TOYHOI, MPUOJU3HOI Ta HEBU3HAYCHOI

KUIBKOCT1), TOJIMOAQIBHICTIO Ta MOJIIACTIEKTHICTIO.



YucaiBHUKHA MO3HAYEHI CUTHI(PIKATUBHOIO pedepeHIliero Ta HyJIbOBUM JIEHOTATOM.
Bin iHImMX 4acTUH MOBHM YHCIIBHUKH BIAPI3HSAIOTHCS OONITaTOPHOIO HASBHICTIO CEMU
HYMEPAJIbHOCTI — 1JIeHTU(iKytoua o3Haka. KOrHITUBHUI aHaji3 YUCIIBHUKIB Mpenapye
pO3yMiHHSI KBaHTH(iKallli CTOCOBHO 1i KOHIENTYyali3alli Ta MOBHOI KaTeropu3ailii.
CemanTuyHa JeBiallis YHWCIIBHUKIB CBUIYUTH TPO EBOJIOIIIO IMX HOMIHAIlN, iX
CUHKPETUYHICTh Ta AMHaMi3M. CHHKPETUYHICTh 3HAY€Hb YMCIIBHHUKIB € MPO30POI0 B
JCHYMepaJbHUX JIEpUBATAX Ta HYMEPAIbHUX CJIOBOCIOIYYEHHSX — CHHTAKCHYHUX 1
dbpazeonoriuaux. Hymepanshi cinoBocnonydents (HymC) B cydacHOMY aHTJIOMOBHOMY
JAUCKYpCl OMOBJIOIOTH TOYHI Ta MpuOIM3HI KibkocTi. HymepanwsHi ¢paszeomnoriuni
CIIOBOCTIOTYYEHHSI PO3LIMPSAIOTh CEMAaHTUYHMHA CIEKTP YMCIIBHUKIB: IO3HAYalOTh
HEBHU3HAYEHY KUIbKICTh 200 SIKICHI O3HAKHU.

Mopneni HymC Ha mo3HaueHHs anpokcuMalli € THIMOBHUMH ISl aHIJIIHCBKOIO,
YKpPAiHCBKOTO Ta POCIMCHKOTO XYJOXKHBbOTO JUCKypcy. [Ipubnu3Ha KUIBKICTH
omoBioeTbest HymC y BiAnoBiiHOMY KOHTEKCTI. Y (paseonoriunomy koHtekcTi HymC
MO3HAYaIOTh TMPHUOJIM3HY Ta HEBU3HAUEHY KIIBKICTh SK pe3yJbTaT JIeKCHKali3allil
BUX1JIHMX CUHTaKCUYHMX (He(Ppa3eonoriyHux HyMepaabHUX CJIOBOCIIOIYYEHb).

B ymoBax ¢pa3zeonoriyHoro koHTekcty KiigbkicHi oaunuill (KO) B ocHOBHOMY
aKTyali3yloTh HEBU3HAUEHY KUIbKICTh — Oararo/mano. [lop.: aHrn. one in a thousand,
two or three words, for a minute or two, two heads are better than one; yKkp. nyyox
paodocmi, 0bepemMox CYMHIBI8, KYNKa ocelb, 8IHOK 60MO, OAHAK pO3YMY; POC. HCULU C-
JIOKOMb, a HCUMb-C-HO20Mb, KOCAs CANCEHb 8 Niedax, OH ewe ceepx NIyma Ha 08d
Gyma, mpu KonHvl HeCcuacmbsi.

JlecemanTu3ailisl KUIBKICHUX CJiB (JeBlallis BiJl TOYHOTO KBAaHTUTATUBHOIO
IJIaHy) MPOCTEKYETHCA Y KOPIYCl SK YMCIIBHUKIB, TaK 1 JTUMEH310HAJBHUX OJUHUIIb
(cmiB Mipu 1 Baru), 0 MiATBEPAXKYETbCA HA eMIIPUYHOMY MaTepiali (ppazeonorizmin
(1), mapewmiii (2), ckopoMoBOK (3) Ta JIHrBICTUYHUX Kypito3ax (4). [Top.: anr.

1) tons of pirates, bushels of letters, an ounce of sense, gallons of water, loads

of friends, barrels of fun, acres of lace, pounds of pardon, a dram of love,



2)  in for a penny, in for a pound,; give him an inch and he will take an ell;
after dinner rest awhile, after supper walk a mile; an ounce of good life is better than a
pound of pardon;

3) Peter Piper picked a peck of pickled pepper;

A peck of pickled pepper Peter Piper picked;
If Peter Piper picked a peck of pickled pepper,
Where’s the peck of pickled pepper Peter Piper picked?

4) How many ifs go to a bushel?

Many words will not fill a bushel.
To try a put a quart into a pint pot
To make a pint measure hold a quart.

3a Mexxamu TepMiHONOorTYHOI cucteMu KO yTBOPIOIOTH CTHIIICTHYHI YIPyyBaHHS
Ha TIO3HAYEHHS KiJBKICHOTO KOHTpacTy. PerpocnextuBHe mMuHyjIe KO 00’ekTHBYE iX
CEMaHTHYHY JIeBlallit0, TSDKIHHSA J0 BIAMOBIIHUX JOMEHIB — ,,0arato” uu ,,Mano”. Tlop.:
aHTIL. four eyes see more than two, a stitch in time saves nine; minutes make hours, life
is but a span.

HeBu3nadyeHa KUIBKICTh y JOMEHi ,,Maj0”’ TIO3HAYAETHCS B AHTJIHCHKINA MOBI
HU3KOIO JICKCHYHUX KOHKpeTusatopiB. Ilop.: aHr. a piece of chalk, a piece of furniture,
a piece of advice, a piece of art; a bit of bread, a bit of doing, a bit of coward, wait a
bit; a lump of sugar, a lump of earth, a lump of selfishness; a cake of soap, a cake of
tobacco; a slice of lemon, a slice of apple, a slice of territory, a slice of profits, a sheet
of paper, a sheet of glass, a sheet of iron.

BubipkoBuii xapaktep KO nposiBisieThCsl y MO3HAUYCHHI HEBU3HAYEHOT KUTBKOCTI
(TOoTanmbHOCTI, CyMapHOCTI, 301pHOCTI, MapTUTUBHOCTI). Ilop.: anriu. a school of fish, a
bar of chocolate, a pile of papers, a flock of birds, a herd of cows, a nest of rabbits, a
staff of servants, a team of horses, a bale of cotton, a bundle of rags.

JIuckpeTHl IMEHHUKHM aHTJIIMChKOI MOBHM BXKHBAIOTHhCS 3 KBaHTH(IKATOpaMu a
few, many, HEUCKPETHI IMEHHUKH — 3 KBaHTU(ikaTopamu [ittle, much. JIUCKpETHICTh

Ta HEJAMCKPEHTHICTh B YKPAiHCBKIA Ta pOCIMCHKIM MOBax y ILbOMY BHUIAAKY HE



BUOKPEMITIOIOThCS. [lop.: ykp. 6aecamo / mano 3ycuns, 6azamo / Mano KHUIICOK; POC.
MHO20/MANO CMYOeHmos, MHO020/Malo dHceranuti. AGO: poc. copcms 3epua (nuienuybsl,
CHe2a), 20pcmb KOWEK, 20pChb WKApos, 20pcmob 8030yXa.

JleckpuntuBHa  iHTEHCU(QIKAIll JUMEH3IOHAJBHUX IOHATH HE peali3ye
KUIBKICHOTO YTOUHEHHS, aJie CIIyXUTh (heHOMEHOM IieoHa3my. [lop. anrin.: much more
heavier, much more closer, much more nearer, just round the corner, ykp. Habazamo
Kpawe, poc. HAMHO20 Oinbule.

Jlo mapamMeTpuyHUX OJMHHMIL TSXKIIOTh TaKOkK MOP(PEMU KBAHTUTATUBHOIO
HanoBHeHHs. [lop.: aurn. hill — hillock, book- booklet, duck — duckling, girl — girlie,
blue — bluish, do — underdo, overdo, value — undervalue, overvalue.

CrnoBa Mipu 1 Baru, SIK 1 YACJIIBHUKHU B aHIJIIHCHKIA MOBI, €BOJIFOIIOHYBAJIA BiJl
NpPEAMETHONO  3HAYEHHS 10 TEPMIHOJOTYHOro, a MOTIM — 3HOBY JI0
HeTepMiHoJioriyHoro (6arato-mano). Ilop.: auru. stone ,, kamino” — ,, mipa éaeu” —
“oacamo’”; scruple ,,eanvka’ — “mipa eacu” — “mano” ; ell ,, mipa oosxcunu”’ —
,,bazamo”; span ,,8i0cmanb midc narvysimu’ — “mipa doedcunu’ — “mano’’; brace
LPVKU” — , mipa 008dcunu” — nodionutl, cxodxcuti”.

BucximHi TeHIEHIT YUCTIBHUKIB HE € TaKUMH MPO30PHUMH, SK y CIIB MIpH Ta
Baru, aje BOHU BepU(IKYIOThCS CHUIBHUMH TEHJCHIIISIMU CTAaHOBJICHHS Ta
(GyHKILIOHYBaHHA. JleceMaHTU3YIOUNCh, YUCIIBHUKH K 0a30B1 OJIMHUIIl MOMOBHIOIOThH
(pa3eosoriYHi KOPIyC MOBH, aKyMYJIIOIOTh y c001 JOPOOKH KOTHITUBHOT'O JIOCBIJTY.

YucniBHUKK, 3 OAHOrO OOKy, CjIOBa MipH 1 Barw, 3 JIPyroro, MarwTh Oarato
CHIIBHOTO CTOCOBHO iX CEMaHTHUYHOI €BOIONII Ta PyHKI10HYBaHHSA. TepMiHOOT13a1is
KO mno3naueHa BTpaToro mpeaMeTHOi cemMaHTHKH, 30aradeHHsM KO cemamu TOuHOT
kBaHTUIKAIli. 3a MeXaMH TEpMIHOCHUCTEMH, Ha ¢paszeonoriunomy mpoctopi KO
YTBOPIOIOTH OMO3MUIII0 HA TMO3HAYECHHA aJrepeHTHUX IMOHATh ,0arato-mano”. Ha
cuHTarMatnyHoMy piBHI KO mnpuramanHa cemaHTH3aiisi OiBEKTOPHOCTI — TOYHOI,
NpUONN3HOI / HEBU3HAYEHOI KIIbKOCTI. JleTepMmiHyrounMu (akTopamMu MpU I1BOMY
CIIYTYIOTh TEKCTOBI Ta JMCKYpCHBHI YMHHUKHM. Y ceMmaHTHuHii eBomouii KO

IMOBTOPIOETHCA  IMUKII i1X CTaHOBJICHHS: PCBEPCYOTHCA 3HAYUYCHHA Hpe,HMeTHOCTi,



KBAJIITATUBHOCTI Ta CHUHKpeTH4HOCTi. JlinrBictmuni mapametpu KO o00ymoBieHi
TIEBICTIO JIHTBAJBbHUX Ta EKCTPATIHTBaIbHUX (AKTOPIB, MTPHUPOAOID JICHOTATIB,
O3HaKaMU OCTaHHIX Ta MUISXaMU iX Mi3HAHHS.

, ] [yCTUMU” YUCHIBHUKHM CTalOTh HE 3pa3zy, A0 IbOr0 BOHHM HPOXOJATh €Tall
CEMaHTH3allll MOHATh ,,0araro, Mmano”. Ilop.: aHri.. one in a hundred, one to thousand,
a stitch a time saves nine, two heads are better than one; ykp. 6ioa He X00umbv 00Ha, a 3
oimKamu, Ha 6Ci YOmupu CmopoHuU, POC. YM - XOpowio, a 08a- Jyuuie; Cmapsli Opye
aydywe Hosvlx 0gyx. llpu TOBHIM JaecemMaHTH3aIlli YUCIIBHUKA HOMIHYIOTH SIKICHI
o3Haku. Ilop.: aurn. dressed up to the nines ,, 00seHymuii MoOHO, 31 cmakom’', nine
worthies “snamenumi ntoou”’, a cat has nine lives ,,orcugyquti”’. HacTymHIM KPOKOM 10
,,CEMAaHTUIHOI TyCTOTH € BUKOPUCTAHHS YMCJIIBHUKIB K OpHAMCHTAJIbHUX OJMHHMIIb,
aKTyalli3aTOpiB PUTMY Ta PUMHU, IO CIIOCTEPITa€ThCS y JIUMIIKAX, IUTSIYUX BIPIIUKAX Ta

ckopoMoBkax. [1op.: anrim.

One potato, two potatoes, One, two, three,
Three potatoes, four, sparrows in a tree.
Five potatoes, six potatoes, Four, five, six
Seven potatoes more. Tiny little sticks.

Seven , eight, nine

This nest is mine.
,, L [yCT1” YMCIIIBHUKYU 3aMIHIOIOTHCS 1HIITUMU CJIOBaMHU, 1110 00EPIraroTb pPUMOBaHY

MOBEPXHEBY CTPYKTYpy Tekcty. [lop.: aHrn. one, two , three , four , five, Once I caught
a fish alive; Intery, wintery, coterie, corn, Apple seed and briar thorn. 3aMiHHUKU
BUKOPHUCTOBYIOTBCS 1 32 MEXaMH aHTJIOMOBHOTO JTUCKypcy. Tak, kBasi-cioBa hickory,
dickory, dick (nuTsya miceHbKa) KOPEJIOIOTh 13 KeIbTChKUMHU OAUHULIAMU hevera ‘8’
devera ‘9°, dick ‘10’°, axi BxuBaiucs y cyomoBi mactyxiB KamOpii. OpHameHTanbH1
YUCTIBHUKHA, TaKWM YHWHOM, 3allOBHIOIOTh JIAKyHH TIOBEPXHEBUX CTPYKTYp, €
daBoputamu (paszeonoriuHux omuHuIb. llop.: aHrn. as cross as (two) dogs over a
(one) bone; as like as (two) peas. 1Ipomyck 4YHUCIOBUX KOHCTUTYEHTIB fwo, one He

3MIHIOE KBAIITATUBHOI'O XapaKTePy CIOBOCIOIYUYEHHS.



VYuiBepcanpHoro it KO € TeHzmeHumis A0 JeceMaHTH3allli, BTpaTu
KBaHTUTATUBHOCTI, /10 1X 30arayeHHs KBATITATUBHUMU, MPEIMETHUMH Ta HYJIHOBUMU
cemaMu. Bupa3zHukamMu KBaHTUTATUBHUX 3HAYCHb MOXYTh OyTH JIEKCEMH, M030aBJICHI
KBAaHTUTATUBHUX ceM. [lop.: poc. denee kypwi He Knrorom (MHO20 Oenez), Kyoa 0esambcs
OM KHAJCOH (CTUUKOM MHO20 He8ecm,).

Metadopu Ta iHm TponeiyHi 3acobu 13 KO Bka3yroTh Ha IHTEHIIll aJpecaHTa,
BepOaTi3yl0Th MOro BIUIMB Ha MOBEIIHKY ajpecaTa. B TyMOpPHUCTHYHHMX CHTYyallisX,
aneknotax KO cTBOprotoTh edexT MHreicTuuHoi rpu. [op.:

anri. Teacher: If we take three from seven, what difference does it make?

Pupil: That is what I say.

poc. - Anno, cocmunuya? Coeounume MeHsi C HCEHOU.

- Kaxou nomep?

-A 6am umo — mypok, umoovl ux Hymeposams?! (HOMEp >KEHbl BMECTO HOMEpa

KOMHATBHI).

a60: - Ckonbko cmoum 3mo Konve?

- Hecamb molcau.
- Yepm, a smo?
- [lea yepma.

[Top. poc. uepma c 0sa, pas, 06a u obuencs 171ed KIIbKOCT1 30BCIM pO3MUTA.

CeMaHTHYHa  TIOJIIBEKTOPHICTb  YHUCIIBHUKIB  UIFOCTPYETBCA  TaKOXK  iX
TEKCTOYTBOPIOIOYOIO T4 APIYMEHTATUBHOIO (DYHKIIISIMU. Y TEKCTaX BOHH BKUBAIOTHCS
SK €JIEMEHTH Kore3ii, Mopsa 3 IHIIMMH KOHEKTOpaMH Ta METaTCKCTOBUMHU CIIOBAMH.
[lop.: anrn. consequently, then, the following objectives, the next, in addition, therefore,
the final items, furthermore, next two major projects, firstly, secondly, thirdly, the
former, the latter, the last, so on, etc.; YKp. maKum YuHoMm, y 36 SA3Ky 3 GUUE3A3HAYEHUM,
3a2anbHO BIOOMUM € ..., KPIM MPbOX niocucmem, O0eKilbKa KI0Y08UX s8UlY, NO-nepule,

no-opyeze, Ha Hauty OYMKY, 30Kpema, 3 00H020 OOKY, 3 IHUL020 OOKY, i m.n.



OauHuLi 3 KUIBKICHUMH CceMaMH SIK  ()aBOPUTH HApPOIHOI TBOPYOCTI
CTBOPIOIOTHCS 3a AitounMH MozensimMu MoBH. Ilop.: poc. Ymom Poccuro ne nowsmeo,
ApPUWUHOM OOWUM He USMEPUMD.

KoHTpacTiBHE BHBYCHHSI KOTHITUBHUX 30H KBAaHTUTATUBHUX OIWHUIIH CBIAYNTH
PO T€, 110 CEMAHTUYHO OJIM3bKI CJIOBA MPOXOATh €Tanu (BiXH) 1IEHTUYHOTO Oy TTSI.
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